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Drôlo dè frî 

Drôle de gui 
 

 È pu chi vè tyè a blyan j’olyè, qu’po quotyè j’on, l’è a nom ovè .Drôlo dè ri : p’chyâ ra-

medzâr ! Drôl’dè bèni, drôla dè folye ! Drôla dè tsê, drôla dè molye, Amon hou fortsè dè 

pomê ! Drôlo dè boú, drôlo dè bouê ! 

 

Et puis ce GUI à blancs œillets, qui pour quelques-uns, se nomme LE-GUI : drôle de fruit ... 

plutôt pique-assiette, qui ne sait que sucer … comme beaucoup de voleurs ! Drôle de branche 

bénite, drôle de feuille, drôle de chair, drôle de molle mamelle, en haut ces fourches de 

pommiers ! Drôle de bois, drôle de buis ! 

 

Drôlo dè rê , lé, in plyin evê ! Drôla dè chô pa hou pèrê ! Drôlo dè lú, drôlo dè lôchtro, 

Tyè a tsuvotâ dou chan i j’ôtro ! Drôlo dè tà , drôlo dè toútso ! Drôlo d’yè frê, drôla dè pràma, 

drôl’dè gremî d’na drôl’ dè chêla ! Drôl’dè boton dè bal’èthêla ! 

 

Drôle de racine, en plein hiver ! Drôle de sel, par ces poiriers ! Drôle de louis d’or, drôle 

d’être dépendant, toujours après suçoter le sang des autres ! Drôle de triton jaunâtre, drôle 

d’aconit aux vertus toxiques, drôle d’œil froid, drôle de prune, drôle de grumeau d’un drôle 

de seigle ! Drôle de bouton de belle-étoile ! (1) 

 

Drôla dè hlyà, drôlè dè dzohlyè ! Drôlo dè tsoú, drôlè dè bohlyè ! Drôlo dè ré, drôla dè gotta ! 

Drôl dè gredyè, drôla dè hlyotta ! Drôl’dè grilon, drôla dè frêya! Drôlo dè blyâ, drôla dè crêya 

! Drôlo dè fri d’èpena-blyantse ! Drôla dè couêthre ... hô pa ha brantse ! 

 

Drôle de fleur, drôle de cloque joufflue ! Drôle de chou, drôle de boucle ! Drôle de rai de lait, 

drôle de goutte ! Drôle de nœud, drôle de pelote ! Drôle de grêlon, drôle de fraise ! Drôle de 

grain de blé, drôle de craie ! Drôle de baie d’épine-blanche ! Drôle de laitance de batracien 

… en haut par une branche ! 

 

J’yè dè yêrdzà, tîtha dè tatse! Couêthrè dè tà : h’alîtya-vatse ! Tro dè couêthron, âya groulètta 

! Hlyoúr dè mourdyè, crouy’grejalètta ! Rejin dè dzé, tsanhlyá dè châva ! Ignon dè nê, pêrlè 

dè bâva ! Lègremè d’ê, nyô dè pudzena ! Ôvè dè bo, gottè dè lena ! 

 

Yeux d’écureuils, têtes de clous à souliers ! Embryon de salamandre : cette allaite-vache ! 

Bout de limaçon, trouble groseille ! Fleur de muguet, bout de myrtille ! Raisin d’écume de 

lait, giclée de sève ! Oignon de neige, perle de bave ! Larme de froid, nichet de poussine! 

Cordon d’ovaires de crapaud, gouttes de lune ! 

 

No couâjon tyè, hô pa hou lochè dè pomê, po hou Boun’An qu’l’an frê i dê, hou gran dè nê ?  

Vouêron dè tyè, d’lou j’yè dè chô, pa hou cramenè, hou bochon pê qu’lè nyon a l’ê, là, lou 

fachenè ? È d’lou fri blyè qu’l’an lè j’oji, c’min vegnolan, pa hou dzordi tsampâ dè lô pa hou 

j’èthràblyè, no chognè tyè, la pê dè lou pityêrnè tràblyè ? L’an tyin povê hou fô pèdzon qu’ 

vîron le blyan     

 

Ils nous souhaitent quoi, en haut par ces branches de pommiers, pour ces Bons-Ans qui ont 

froid aux doigts, ces grains de neige ? Ils guérissent de quoi, de leur œil de sel, par ces 

cramines, ces buissons bleu-vert qui les nouent à l’air, eux, leurs fascines ? (2) Et de leurs 

fruits blets qui ont les oiseaux comme vignerons, par ces vergers poussés de côté par ces 



éteules, elle nous soigne quoi, la poix de leurs chassies bien troubles ? Ils ont quels pouvoirs, 

ces faux glèterons 2de bardane qui tournent le blanc de l’œil comme ces poissons ? 

 

Pa hou mê coúr yô hou renâ chîmblyon di là, avui hou j’yè d’îvouè dzalâyè ou dè brelêtè,  

avui hou mînè dè rin vêr, on rin trenêtè : chon tyè le mé : lyêchon, mourdyè, l’bouneu, l’mâlà, 

boú dèbènî, pre-a-Bon-Dyú, rejin-dou-Dyâblyo, bouê di Chorchyé, oú d’ècovèttè po hou 

Prîthre, qu’no lè d’jan dza, ha Ya, chi Fú, l’Chèlà, l’Dèj-Ithre ? Chin : bin dèvan qu’l’y ôchè 

plyorâ, chi CRÎ d’l’Èthrâblyo ! 

 

Par ces mois courts, où ces renards semblent des loups, avec ces yeux d’eaux gelées ou de 

liquides douteux, avec ces mines de ne rien voir, un peu usées : ils sont quoi, le plus: glaçons, 

clochettes de muguets, le bonheur, le malheur, le Bois dé-bénit, poire-à-bon-Dieu, raisin du 

Diable, buis de Sorciers, bois d’écovettes pour ces Prêtres qui nous les disaient déjà : cette 

Vie, ce Feu, le Soleil, le Dés-Etre ? Et bien avant qu’il ait pleuré, ce Christ de l’Étable … 

 

Di-mè, qu’t’î bin, hô pa hou tron, chin on crouy lèvè ! Di-no la né, ma ach’bin l’chèlà, 

qu’rèprin chon tâtso . In tè muchin, l’plye grô dou tin, drôlo dè vè , dî bin ou furi dè lè j’ourâ 

hou parèthâdzo ! T’i j’ou batyi : rîna-pomê, droblyo-lahyi, êrba provînta ! Ma t’î a yú : t’châ 

lè tsouyî, tè piti fri ! Quan-bin t’â pâ, ècri chu on tron : Inque, na Pînta : tràvèron dza, quan 

l’vê ch’rè inc, ti hou j’oji !... 

 

Dis-moi que tu es bien, en haut par ces troncs, sans le moindre duvet ! Dis-nous le froid, mais 

aussi le soleil, qui reprend son tâche. En te mussant, la plupart du temps, drôle de gui, dis au 

printemps de les ouvrir, ces paroitages d’écurie ! Tu as été baptisé: ruine-pommiers, double-

laitage, herbe-provende. Mais tu es avisé : tu sais les économiser, tes petits fruits ! Quand 

bien même tu n’as pas écrit sur un tronc : Ici, une Pinte : ils trouveront déjà, quand l’hiver 

sera là, tous tes oiseaux !... 

 

Avui tè pî qu’chúchon, hô-lé, dou mî qu’chè pà, avui tè fri qu’lè j’on dyon fô, è to chin 

qu’àblyo, plyàra pâ trú, dè tè j’yè blyan : t’l’â to por tè chi bon chèlà ! È dè ha lena qu’t’â to 

l’an ... n’in d’é achbin, mè, lè j’yè tràblyo ! 

 

Avec ce pied qui suce, là-haut, du mieux qu’il peut, tes fruits qu’on dit faux, ce froid qui, lui, 

est vrai, et il est sûr que des qualités, j’en oublie ! Ne pleure pas trop, en haut par ces troncs : 

tu as tout le soleil pour toi, la lune à l’année … c’est moi qui en ai les deux yeux troubles ! 

 

07/01/2013  


